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A német birodalom államaiba egész 
évre 6 korona.

Európa egyéb államaiba és Amerikába 
egész évre 8 korona.

A kivándorlók.
A tavaszi napsugarak rávető duck a magyar 

föld határára.
A határon fölszántják a könnyeket, melyek 

ott rezegnek a szempillákon.
A kivándorlók még egy búcsúpillantást vet­

nek hazájuk földjére.
ügy találják, hogy itt zöldebb a fü. piro­

sabbak a virágok, melegebb a napsugár is, mint 
egy pár lépéssel odébb, ahol már nem az édes 
haza földjét tiporják.

Végig pereg a forró könny arcukon és el­
fogja őket egy megmagyarázhatatlan csodálatos 
bánatos érzelem.

Hiába, csak legédesebb a haza földje. Itt 
születtek, itt nevelődtek fel azon az édes földön, 
amit hazájának nevez egy évezred óta a magyar.

Ezen a szép földön, amelynek aranykalá­
szos rónái, regényes bércei dalra lelkesítették a 
kiskőrösi paraszt-gyereket, ezen a földön, amely­
nek szépségei a világirodalom legnagyobb nép­
költőjét, Petőfit teremtették meg a költészet örök 
dicsőségére. A csatasíkokon elesett hősök sárguló 
csontai, a vérükből fakadt virágok, mind mind 
azt hirdetik, hogy könny és vér árán szerezték 
meg az ősök unokáiknak ezt a földet.

És ezt a földet mégis el kell hagyni ezer 
év után a magyarnak.

A kivándorlók átlépik a határt és mennek 
idegenbe.

A honfiúi szív keservein fölülkerekedik a 
nyomor érzete.

Mig egyfelől elfogná őket a honfi vágy, 
másfelől nógatja őket a kivándorlásra a szomorú 
valóság.

„Eredj, eredj tovább ! Itthon idegen vagy, 
betevő falatod nincs. A föld, melyen olyan szép 
kalász ring, nem neked terem. Hiába dolgozol, 
a rongyaid helyébe tisztes köntös nem keiül. 
Sáppadt arcod, éhező gyermekeid siralma köte­
lességeddé teszi, hogy keress földet, amely betevő 
alato nyújt!“

Ott áll sarkában a kivándorlási ügynök. Ke­
csegtető Ígéreteket sugdos a fülébe. Példákat 
sorol föl, hogy ez s amaz a magyar immár dol­
lárokat rakott halomra az idegenben.

Százakat és ezreket gyűjt össze magának 
minden magyar messze Amerikában.

A papír-dollárokat onnan küldözik haza. 
Jön ebbe, abba a községbe is. Darabonkint öt 
koronát ér. Egy napi munka ára.

Ki keres ma itthon tisztes munkája árán 
naponta öt koronát ?

Senki!
Felkerekednek egész faluk, hogy kivándo­

roljanak az ös hazából.
Jussuk van itt élni, de képtelenek.
Vándorolnak hát jobb világba.
Évről évre ijesztőbb a kivándorlások szám­

aránya.
A kormány ijedten szemléli uralmának di­

csőséges eredményét.
Arra nem gondolt, hogy utoljára arra fa" 

nyarodik a földmivélö magyar, hogy itt hagyja 
a faképnél.

Éljen hát magának. A rendszert, amelyet 
meghonosított, élvezze maga. Senki nem fogja 
magát aszuronyjaival fölspékeltetni, hogy a rend­
szerén változtatni próbálkozzék. Türelmes, jámbor 
nép vagyunk. A békés magyar inkább itt hagyja a 
hazáját, minthogy lázongjon.

A tisztelt kormány pedig kétségbeesetten 
kapkod, hogy mi tevő legyen. Törvényjavasla­
tot készít a kivándorlások ellen.

A kivándorlásokat meg kell akadályozni. 
Kényszeríteni kell a magyart, hogy maradjon itt- 
honn. Az ügynököket ki kell tiltani az ország­
ból a népet pedig nem szabad kiengedni a 
haza határán túl.

Bizony szomorú dolog. Vétkes az a magyar 
ember, aki a hazáját itt hagyja. Áldjon vagy 
verjen sors keze, itt élnünk, halnunk kell, azt 
mondja a szózat.

De a gyomor is beszél!
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A kivándorlásokat megakadályozni még nem 
megoldás uraim!

Nem, jó urak !
Tessék boldogabb, becsületesebb közállapo­

tokat teremteni.
Majd akkor nem hagyják itt a hazát azok 

a szerencsétlenek, akik vállukra vetették a kol­
dus tarisznyát, hogy a messze idegenben rak­
ják meg friss cipóval.

Tessék tisztes közállapotokat teremteni.
Módot nyújtani arra a magyar földmives- 

nek, hogy hazájában az élet elviselhetővé legyen.
Módot nyújtani, hogy itthon a zsidó mel­

lett boldogulhasson az árva magyar is.
Csak ennyit, nem többet.
Hisz rettenetes szégyen ránk, hogy a zsidó 

idegenből vándorol ide, ahol bőséges kenyérre 
talál s a magyar innen vándorol oda, ahol ke­
nyérre lel. mert itthon nincs betevő falatja.

Ilyen a helyzet képe ma Magyarországon.
Ezt holmi, a kivándorlást eltiltó rendeletek­

kel orvosolni nem lehet.
Úgy nyújthatnánk tisztességes módot arra, 

hogy a saját földjén boldogulhasson a szegény 
magyar is.

A lehető legszerényebb kívánság és még 
erre sincs kilátása hazájában a szegény magyarnak.

Hova jutunk P
Gelsei Bíró Zoltán.
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POLITIKAI HÍREK.
SS. SSS S S S SS

Budapest, 1901. május 30.
A J. Ház“ szünetel. Szünetel pedig azért, mert 

helyette a delegációk tartanak üléseket Bécsben. Ezek 
a delegácionális ülések eltartanak junius hó 12-ig, s 
addig a t. Ház is néma lészen mint egy temető. A 
tanácskozásokból még nem tudunk semmit. Mindazál- 
tal ne emeljünk szót ellene, mert a törvény rendeli a 
közösügyek tárgyalására kiküldött bizottságoknak a ta­
nácskozást és megvan a kölcsönösség, hogy egyik 
évben (úgy mint tavaly) nálunk, másikban Bécsben 
gyűlnek össze a delegátusok, hogy meghányják vessék 
a közös bajokat. No, majd meglátjuk, mi lesz a sütet­
jük : namupogácsa e avagy mazsolaszölős mákos­
patkós ?

Az uj képviselőválasztások. A hivatalos 
kormánypárti lapok szerint az uj, általános képviselő 
választások az eddigi számítások szerint október hó 
15-én kezdődnek s ettől a naptól kezdve 10 napig fog­
nak tartani. (Most öt éve ugyancsak októberben voltak 
a választások.) A törvény értelmében az uj választások 
kezdetet legalább 21 nappal meg kell előznie az or­

szággyűlés berekesztésének. Ebből pedig az követke­
zik, hogy a mostani országház szeptember 25-én túl 
nem ülésezhet. A mostani országgyűlésnek a megbíza­
tása a törvény s az alkotmány értelmében tudvalevő­
leg november hó 22 ének éjféli órájában önmagától 
megszűnik.

Védköteles egyének házasságkötése. (Bel­
ügyminiszteri rendelet.) Tudva van hogy az anyakönyv­
vezetőknek kötelességük meggyőződést szerezniők arról, 
vajon valamely háza-uló nem tartozik e azok közé? 
akiknek a véderőtörvény értelmében nősülési enge­
délyt kell felmutatni. Ezt a kötelességüket azonban a 
fennálló rendeletek félreértésével legtöbben megszűnt­
nek tekintik azokra a védkötelesekre nézve, kik a há­
zassági kihirdetéskor a huszonhai mad k életévet már 
betöltötték s gyakoriak az esetek, hogy a nősülési en­
gedélyt nem követelik a huszonharmadik évet betöltött 
oly egyénektől sem, akik a második vagy harmadik 
korosztályban besorozva, tényleges szolgálati kötele­
zettség alatt állottak. Szükségesnek találta ennélfogva 
a belügyminiszter felhívni az illető polgári tisztviselők 
figyelmét arra. hogy oly esetekben, midőn az anya- 
könyvvezető egyúttal annak a községnek ;s tisztvise­
lője, amelynek részéről a nősülni szándékozó védkö- 
teles sorozás elé állítandó, vagy állíttatott, rövid utón 
meggyőződést kell szereznie arról, vajon az illető nő­
sülhet-e nősülési engedély nélkül? Minden más eset­
ben pedig hacsak a nősülendő életviszonyait szemé­
lyesen és közvetlenül nem ismeri, az illetőségi sorozó 
járás illetékes tisztviselője által díjmentesen kiállítandó 
igazolványt kell követelnie arról, hogy a nősülendőnek 
a védtörvény szempontjából nincs szüksége nősülési 
engedélyre.

Elvi határozat a gyermekek vallására 
nézve. Egyik anyakönyvi felügyelő a következő kér­
dést intézte a belügyminiszterhez :

„Köteles-e az anyakönyvvezető a házassági 
anyakönyvbe a gyermekek vallására nézve oly meg­
jegyzést bejegyezni, illetőleg a vallás bejegyzésénél 
oly megjegyzést figyelembe venni, amely sem hiva­
talból nem küldetett be hozzá, sem a felek által föl­
mutatva nem lett, hanem amelyről harmadik sze­
mély utján értesült"?“

A belügyminiszter a vallásügyi miniszterrel egyet- 
értőleg ebben a kérdésben a következő elvi határoza­
tot hozta :

Minthogy a fönnálló szabályok a m> gegyezés 
bejegyzésének föltételéül a hivata bői va'ó közlést, 
vagy az okmánynak a felek által való fölmutatását 
jeiolik meg: olyan kivételes esetekben, midőn sem 
a hivatalból való közlés, sem az okmánynak a felek 
által való bemutatása nem történt meg, az anya- 
könyvvezető a megegyezés bejegyzését harmadik 
személynek (például lelkésznek) az esetleges kérel­
mére nem foganatosíthatja a házassági anyakönyv 
ben s a születés anyakönyvezésénél sem vehet te­
kintetbe oly megegyezést, amelynek létezéséről csak
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harmadik személy utján értesült; és pedig annál 
kcvésbbé, mert egyébként az is megtörténhetnék hogy 
oly megegyezést vezetnek be az anyakönyvbe, me­
lyet a házasulok még a házasság megkötése előtt 
megváltoztattak vagy hatályon kívül helyeztek s 
amely épen ezért nem is közöltetett az anyakönyv­
vezetővel.

Magyarosodás külsőleg.
Nem tudjuk, kinek elméjében szülemlett meg az 

a „fönséges“ eszme, hogy magyarosodjunk — külső­
leg. Márjjt. i. magyarosodjék a név. Ennek az eszmé­
nek akadt is sok buzgó hive s a nevek egyre másra 
változtak, magyarosodtak. Ennek a névmagyarosításnak 
van egy kis jó oldala is, t. i. ha a névvel a szív is 
magyarosodik. De sajnos, legtöbb esetben a név ma- 
gyarosodik és maga az egyén megmarad a régi.

A névmagyarosításnak a legnagyobb hi-ei az 
ideszalasztott zsidók. Ezek egész visszaélést követnek 
el ezzel. Felveszik a Hunyady, Rákóczy, Szapáry, Esz- 
terházy, Vörösmarty, Petőfi és több dicső ősi magyar 
nevet, akiknek hordozói hajdanában vérrel pecsételték 
meg vitézségüket vagy mint lantosok a magyar sziveket 
ébresztétték fel vigasztalták és bátorították a szomo­
rúakat és a lankadókat. És most ezeket a szent neveket 
odadobják prédára a hazánkat úgyis rombadöntő zsi­
dóknak.

Ha az ember egy újkori Hunyady Izidort vagy 
Rákóczy Móriczot lát, nem tudja sírjon e vagy neves­
sen. Egy kétballábu, batyuthordó, fütyörésző, jordán- 
képü, kanálfülü és sasorru zsidónak ilyen név, ez ne­
vetséges. Egy seftelő, csaló, uzsorás zsidónak ilyen 
név, ez siralmas. Ezeknek a zsidóknak fiai, unokái 
egykoron majd úgy tüntetik fel magukat, mintha ők 
ősei lennének dicső magyar őseinknek, kik vért, sze­
relmet és életet vesztettek a dicsőn és elszántan vívott 
csatákban.

És ezeknek ősei Izidorok és Móriczok lesznek. 
Szégyen, gyalázat, hogy a kormány ily vakon megen­
gedi az ilyen fajta magyarosodást. Szégyen, gyalázat, 
hogy őseink emlékét igy engedi bemocskolni a seftelő 
vitézek piszkos hada által. így magyarosodéi nem lehet, 
így csak csúfot űznek a magyarosodásból.

De hiszen a zsidók nem is a magyarosodás ked­
véért változtatják meg nevüket. Nem. Nyíltan állítjuk 
és be is bizonyítjuk. A névmagyarosítással csak az 
uzsoráskodással, csalással és egyéb bünténynyel beszen­
nyezett becsületet akarják megmenteni olyformán, hogy 
a sok piszoktól feketéid nevet felcserélik ujjal, hogy a 
jóhiszemű embereket félrevezessék. Ezzel az uj névvel 
külsőleg újak, de belsőleg a régiek. így vezetik léire 
az embereket. így csalhatják meg újra azokat, akik 
már egyszer miattuk koldus-bofra jutottak.

A névmagyarosítással a csalásnak még egy ui 
módját is könnyű szerrel csinálják. Ezt is már jó ideje

űzik holmi zsidó iirkoncok, akik nevüket valamelyik 
nevesebb hazai iró nevére változtatják és a hiszékeny 
olvasóközönséget félrevezetik. így tett egy zsidógyerek, 
aki ha jól tudjuk - I hím névre hallgatott és 
Bársony István letl belőle. Az igazi Bársony István 
pedig mint tudjuk —- kitűnő tárca és regényíró. 
Az a Blum-Bársony István pedig egyes helyen úgy 
mutatta be magát, mintha ö volna az igazi iró és ün­
nepeltette is magát. Sok helyen pedig az írónak szánt 
pénzt is felvette Persze minden kitudódott és a tör­
vényszék egy pár havi szives vendéglátásban része­
sítette.

így lett egy Goldberger nevű zsidó is, ki Gárdo­
nyi Géza hírneves népiró nevével űzte ez uj csalásnak 
jövedelmező módját. A legújabb eset pedig az. hogy 
egy Polliik Laura nevű libamáj-kisasszony felvette a 
Lengyel nevet. Az igazi Lengyel kisasszony pedig szin­
tén egy jól ismert katholikus írónő, ki egy szalonlapot 
is szerkeszt. És az a libamáj-kisasszony a tévedésből 
hozzájött leveleket, melyek az igazi Lengyel írónőnek 
szóltak, átvette és mint valódi Lengyel, ő is válaszolt. 
Nem tudjuk, pénzről is van szó vagy csak levélről. 
De ha akárcsak levélről is, az is már — úri nyelven 
mondva — sikkasztási bűntény.

Sok sok ilyen esetet tudnánk még felemlíteni, de 
bizonyítékul legyen ennyi elég fentebbi állításainkra 
nézve. A tisztelt kegyelmes belügyminiszter ur ezekből 
is levonhatja a következtetést és ha van belátó képes­
sége, még idejekorán tehet valamit, hogy ezt a név- 
majmolást kissé megrendszabályozza.

Nagyon sajnos, ha igy akarnak magyarosítani és 
más módot nem tudtak kitalálni erre a szent célra. 
Pedig van még más mód is. Magyarodást nem névvel, 
nem külsőleg kell csinálni, hanem bensőleg, a szívben. 
Ezt kell ápolni, nemesíteni, ezt kell megtanítani, hogy 
a hazáért tudjon dobogni és hevülni.

Kegyelmes uram, Széli Kálmán, igy tessék a ma­
gyarosodást előmozdítani.

Ha a név nem idegen hangzású, azért az ember 
maga még nem magyar. Ha egy zsidó felvesz akármily 
ősi magyar nevet, azért még nem magyar. Az marad 
továbbra is zsidó.

A magyarosodás a katholicitásban rejlik- Aki 
Magyarországon katholikus, az egyszersmint magyar is, 
ha a neve nem is az Lehet a.ért valaki magyar, ha 
a neve nem magyar. Van erre is példa. Ott van Du­
gonics, Frangepán, Kossuth, Damjanich. Mindannyian 
magyarok és vitézek voltak szívben és lélekben.

Mondom, ezeknek a magyar félisteneknek nevük 
nem magyar és a történelem azért hozzájuk hasonló 
hősöket, vitézeket és hazaíikat még se tud felmutatni. 
Ezek nem névleg, nem külsőleg pompáztak a magyar­
ságban, hanem bensőleg, szívben.

Itt, a keresztény Magyarországban is bensőleg kell 
magyarosodul s ennek lesz is értelme és foganatja.

Keresztény országunkban pedig a, magyarosodás
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módja a keresztény vallás felvevésében rejlik. Egy ke­
resztény országnak méltó fia és polgára szintén csak 
keresztény ember lehet.

Igenis, keresztény országnak keresztény polgárai 
legyenek és csak úgy magyarosodjanak. Aki nem ke­
resztény. felvehet száz magyar nevet, még se lesz ma­
gyar. mert benseje, szive nem az, ami az ország, t. i. 
keresztény.

Magyar névvel csak mutogatják és színlelik a 
hazafiságot. Már pedig a hazafiság erény, az erény 
pedig úgy szép, ha nem a vásáron mutogatjuk.

A névmagyarosítás csak ilyen vásári erény, amely 
nem ér egy fabatkát se I

Kegyelmes belügyminiszter ur! Ezt eddig nem 
tudta? És most tudja? Hát ha tudja, intézkedjék, 
hogy a magyarosodás igazi szent czéllal haladjon és 
ne engedje, hogy hazánkban az idegen náció külsőleg 
magyarosodjék. a mivel országunkat az idegenek előtt 
csak csúfítják. A zsidókat meg kell keresztelni, ha 
magyarok akarnak lenni! Kegyelmes uram, igy ma- 
gyarosodjunk !

Éljen a keresztény Magyar rszág!

A zsidó-sajtó.
A sajtónak van a legnagyobb hatalma. Tudják 

ezt a zsidók is akkor, midőn már anyagilag eléggé 
megtollasodtak és csak a politikai és társadalmi hata­
lom hiányzott nekik. A sajtóval ezt is elérték úgy, hogy 
ők már úgy a politikában, mint a társadalomban érvényre 
jutottak és hatalmukat éreztetik is a keresztényekkel.

Alapítottak és megvá-ároltak több napi és heti­
lapot, amelyeknek pestises cikkeivel csakhamar elcsa­
varták az olvasó közönség fejét és — elég sajnos 
még a keresztények közt is találtak híveket.

Érdekes ezzel a zsidó-sajtóval bővebben foglal­
kozni. Mily körmönfontsággal dolgoznak és alattomban 
hogy kerítik híveiket maguk köré, ez egészen bámula­
tos és majdnem hihetetlen.

Vegyük előbb szemügyre a zsidó hírlapírókat (ha 
ugyan azok és nem holmi handték, kik a batyuhordást 
megunták.) Ezeknek rendesen magyar nevük van. Weisi 
József zsidó a „Budapesti Napló“ pöködő és mindent 
(nem) tudó szerkesztője Vészi nevet visel; Fink Sándor 
a „Magyar Hírlap“ felfújt szerkesztője Fenyő nevet 
visel. Ennek a kódlapnak szeikesztője a főkolompos ; van 
aztán még Braunból Barnává, Goldmanuból Gömöryvó, 
Kruszból Ker.edivé átvedlett szerkesztök.ílnnen láthatni 
már, hogy miképpen cselekeszuek. Ugv tüntetik fel ma 
gukat, mint magyarokat. Ez csak félrevezetésül szolgál. 
Tudván ők is, hogy zsidónak nincs hitele, hát ilyen­
formán eltussoljak eredetüket. (Fájdalom, ez csak akkor 
volna kivihető, ha orrukból egy darabot levágnának és 
lábaikat kiegienesit»nék.) Ez aztán ész. Ennyit a szer­
kesztőkről.

Most térjünk az újságuk külsejére. Mindent meg­

tesznek, hogy az újság szépen, terjedelmesen legyen 
kiállítva. Amig egy katholikus újság 10—12 oldalon 
jelenik meg, ők 32 40 oldalasat csinálnak. Ezt csak a 
konkurencia kedvéért teszik. (Akár a boltos zsidók) 
Hogy újságoknak nagyobb kelendősége legyen, évenkint. 
naptárakat, könyveket és más ingyen-ajándékokat ad­
nak. A „Budapesti Napló“ annyira ment, hogy előfize­
tőit ingyen biztosítja 20,000 ezer koronára. Viszont a 
„Magyar Hírlap“ havonta ad ingyen könyvet. És ezért 
van kelendősége a zsidó ponyva-lapoknak.

A lap szellemi része nagy rafinériával csinálódik. 
Programmujkban nem mondják ki nyíltan, hogy a zsi­
dók érdekeiért kívánnak harcolni, hanem, hogy általá­
nosságban a népet akarják vezérelni, szórakoztatni és 
a napi eseményekről tájékoztatni. Pedig hát egyesegye- 
dül a maguk bőrét biztosítják és a hatalom elnyerése 
végett firkantanak. Ilyen rafinéria.

De csak mondják, hogy valláskülönbség nélkül 
Írnak a közjóért, de ez nem igaz. Ha a cikkeket figyel­
mesen olvassuk, rögtön meglátjuk a lólábat, amely 
szentségiéi énül gázol szent hitünkben és egyházunkon. 
Minden sorból láthatni, hogy a zsidóságért harcol, a 
kereszlények ellen pedig küzd.

Katholikus főpapjaink, főuraink vannak kitéve leg­
jobban a gyalázkodásnak. Napról-napta cikkek alakjá­
ban ócsárolják ezek becsületes személyét és a legun- 
dorabb eszközzel támadnak rájuk : a hamis rágalmak­
kal. És mindezzel csak a népet akarják elfordítani 
főpapjainktól és főurainktóP és maguk köré, Sátán zász­
laja alá gyűjteni.

Szentegyházunkat minduntalan kicsufolják ősi 
szokásainkat becsmérlik. Ezzel pedig a népet akarják 
eltántorítani az egyháztól és igyekeznek a saját vallá­
sukat előtérbe helyezni.

így törnek ellenünk — suttyomban.
Híreik közt|csupa szerelmi dráma, gyilkosság, ön- 

gyilkosság, lopás és szemérmetsértő dolgok vannak. 
Ezzel akarják megkedvelteim lapjukat. Mert hát tudják, 
hogy szenzáció kelf az olvasó közönségnek ; véres, tüzes 
ésjmnös esetek, amelyek izgatok és bámulatosak.

Pedig, jó Istenem, ha tudnák, mennyit árt mindez 
az erkölcsiségnek és maguk is a jobb ízlést szeretnék, 
bizonyára nem közölnének ilyen gyalázatos dolgokat, 
amelyek csak a lelket, szivet és az erkölcsöt mételye- 
zik meg.

Az ilyen lapokból tanulják meg legtöbben a 
rosszal és napról-napra jobban és jobban romlik annak 
lelke, ki ilyet olvas. Sok, buzdulva az ilyen, sokszor 
hamis híreken, maga is úgy cselekszik, vagy azért, 
hogy nevét az újságban lássa, avagy kényszerből.

Tehát egybe foglalva a zsidó-sajtót, röviden any- 
nyit tudunk, hogy egyházunkat, papjainkat, főurainkat 
gyalázzák és hamis rágalmakkal illetik; a népet félre­
vezetik ; az erkölcsiség és a jó Ízlés ellen vétenek és 
ez a végcél — hatalmat biztosítanak maguknak a 
jövőre, hogy egykoron a keresztények felett uralkod­
janak.
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Sgivedben adsg helyet, 
S^ent pártfogóm :
Noha bűnös vagyok, 
\gert hoggád futok : 

Oltalmazom.
Kiket a szűz unva.
Oly hőn szeret:
Feltárja s^ent szivet. 
Hogv áldja jói hívet,

Kedves barátaim ! Talán ti hozzátok még lehet 
néhány figyelmeztető szót intézni; talán titeket még 
meg lehet menteni a zsidók karmai közül. Ha igen, 
figyeljetek ide és fogadjátok jó tanácsunkat:

Zsidó-lapot ne olvassunk és ne terjeszszünJc. Ez az 
egész tanács. Elfogadhatjátok és megtehetitek.

Ha lelhetek még nem romlott, ha szivetek még 
nem tompult, igy kell tennetek. így kell tennetek, hogy 
fia tok egykoron ne jussanak az erkölcstelenség posvá­
nyába és a zsidók rabigája alá. így kell tennetek, ha 
szeretitek egyházatokat és hazátokat.

Aki nem igy tesz, az Istenkáromló, hazaáruló és 
nem méltó arra, hogy a többi emberek közt járjon. 
Aki nem igy tesz, az jellemtelen, becstelen és piszkos 
ember, mert ezzel ő maga is támogatja a hazánkat 
romba dönteni igyekvő zsidókat és lapjaikat.

A holmi „Friss Ujság"-féle trágya lapokat áruló 
egyéneket kergessük ki házunkból és községünkből és 
helyette csak keresztény katholikus lapokat olvassunk, 
mint am.lyen a „Magyar Néplap“.

Ha rá vagytok szorulva arra a haszonra, amit a 
„Friss Újság'1, árusításával nyertek, hát tehetitek azt 
másképp is. Itt a „Magyar Néplap". Rendeljetek belőle 
tön tel és árusítsátok. Lesz belőle több hasznotok, 
mintha amúgy tennétek.

,,Irás ellen írás“ — mondta XIlI. Leó pápa. 
Tegyünk igy. A zsidó hazugságokat le keli álcázni és 
a népet felvilágosítani. De mi, katholikus irók, ezt 
csak úgy tehetjük, ha ti, édes barátaim, lapjainkat 
olvassátok és terjesztitek ! Tegyétek ti ezt és mi 
egyházatokért, hazátokért és a ti ügyetekért az utolsó 
csepp vérünkig fogunk harcolni.

Le a zsidó-sajtóval!
Éljen a keresztény sajtó!

J:s osgt kegyel

\ sok go nosg vétkét.
lm megvallom ;
S midőn magam íossgnak 
Kit a bűnök nyomnak : 
Nyíltan mondom ;
A nagy nyomor s ínség 
Tohonyád hajt;
Vétkem beismerem,
Fölötte kön vegem.
Lelkem sóhajt.

mmmmmmmmmí

De mint kel éigetem. 
Sóhajt s give ni ;
Megs génit Lő malasgt.
Méh bánatot fakasgt: 
Él sgent hitem.
Mária sgüg anyám! 
Áldom sgíved 
Tekints rám kegyesen, 
S hadd legyek én egen 
Földön híved.

Óh hirdetem sgent Sgűg !

Bűnösök oltalma. )
SgllgeklIt k Spoilt Syll'^t 

Te tisgta fény ;
Te vagy kegyes anyám, 
A jó Isten után: 
Legsgebb remény.
Te sgíved megnyitod 
Mivel kérnek;
.4 bűnöst hallgatod, 
Áldott keged nyújtod:
A hü népnek.

*) „Májusi dalok“-hói.

lóságodat,
Mindenein egésgen 
Csak a tied lésgen —
Egt mind hallod. Sgivem jogadd ! 
S fogadd el lelkem is,
Miként szívem; 
lm egt ajánlom én,
Mély hálául sgegény :
Örök híven.

Bulassy István.
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A megtért.
Szénás György uramról fogok beszélni. Ő a meg­

tért. Ezen csudálkoznak úgy Vedres-Újfalu népei, akik 
közé maga Szénás György uram is tartozott.

De mielőtt belekezdenék elbeszélésem tulajdon­
képpeni tárgyába, előbb lefestem Szénás uram becses 
személyiségét. Ö vedres- ujfalusi tehetős gazda és fele­
ségével éldegél békességben. Most igen becsületes, i 
istenfélő ember, de ezelőtt vagy öt évvel egészen más 
ember volt. \ állására nézve református vala, sem a 
maga vallásának, sem más vallásnak nem volt híve. 
Nyíltan felekezetnélkülinek vallotta magát és uton- 
utfélen hirdette, hogy nincs Isten. Jézus és Szűz Mária 
nem is létezett soha és ha létezett is valaha — igy 
mondta a községházán is — hát Jézus is csak olyan 
földi halandó, bűnös volt, mint mi magunk; Szűz 
Mária pedig — Uram bocsás 1 — csak közönséges 
asszony lehetett . . .

Ha polgártársai igyekeztek felvilágositani, méregbe 
jött es képes volt verekedni is. Ilyenformán nem is 
igyekeztek vele találkozni.

\ állástalan könyveket és újságokat olvasott és a 
cucilisták tanát vallotta és hirdette.

Hat ilyen Istentagadó ember volt ez a Szénás 
Gyurka. Felesége már nem ilyen volt. Jámbor egy lé­
lek. Istenfélő, vallásos asszony, ki a szent rmsét sose 
mulassza el és a precessziókra rendesen eljár. Korholta 
is sokszor férjét, hogy hogyan lehet olyan, mint egy 
állat, akinek se Isten, se haza nem kell.

— Asszony ne poltizálj — igy szólt ilyenkor 
Szénás.

De ez nem politika — vágott vissza az asszony 
a józan ész nem olyat diktál, mint a te beszéded

— Asszonyi beszéd . . .
— De Űszen majd egyszer megemlékezel erre az 

asszonyi beszédre. Meglásd, ha nem leszesz más, Isten 
meg fog büntetni . . .

Isten ? Hát az kicsoda? Én magam szereztem 
vagyont. Életemet anyám adta — ilyenformán vagyo­
nomat is csak én pocsékolhatom el, magamat is csak 
en büntethetem meg — vagy ha akarom, meg is halok, 
amikor nekem tetszik. így van az .

Így se beszél ám egy okos ember .
No, de ne leckéztess engem ! — pattant fel 

egyszerre Szénás — az asszony csak főzni tud
— Jó, jó . . . Isten mindent lát és nem bottal 

ver . . .
Ilyen párbeszédek sokszor előfordultak a házaspár 

között. De máskülönben azért szerették egymást és 
békességet csináltak úgy, ahogy.

Hanem egyszer vásárkor, mikor az asszony egy 
kis Szűz Mária képet vásárolt, hát nagy háborúságra 
gondoltak. Az asszony a kis képet épen az ura ágya 
fölé szegezte, ahol eddig egy csufondáros ujságkép volt.

Szénás csak akkor vette észre, amikor már le­
feküdt.

— Hát ez mi, asszony? - kérdé mérgesen a férj.
— Szűz anyánk szent képe, apjuk.
— De már mondtam, hogy ne bolondulj. Hát 

márt cselekszel ilyet . . . Erővel azt akarod, hogy ne 
legyen béke köztünk ... Mi ? . . .

— Ez fog békét csinálni, csak te hagyd őt béké­
ben . . .

— De nem hagyom ám !
És hogy ezt kimondta, fölállt, ujjábán, hogy le­

tépje a képet.

— Ha ezt megteszed, nem is leszek többé hitve­
sed ! — igy kiáltott oda az asszony ágaskodó férjének, 
aki erre egy kicsit meghökkent.

Nagyon szerette a feleségét s képes volt érette 
mindent megtenni, amit a földön csak meg lehet tenni. 
Hát ilyenformán nem is tépte le. Újra lefeküdt s mély 
gondolatok közt hamarjában elaludt.

Az asszony is csakhamar elköltözött az álmok 
világába s boldogan, édesdeden szunyókált.

*

Verőfényes reggel van.
A plébánia ajtaján Szénás György uram Kopogtat- 

Talán a szénát akarja ajánlani a plébánosnak, vagy 
miért akar beszélni a prppal ?

Jancsinak, a kocsisnak is szeget ütött a fejébe 
Szénás uram látogatása.

— Már vettünk ám szénát, szomszéd — szólt 
Jancsi a „szabadra ‘ várakozó Szénásnak.

— Nem is azért jöttem.
— Hát?
— Majd megtudod . . .
Erre a plébános kinyitá az ajtót s nagy ámulattal 

fogadja a vendéget.
No, mi járatban van ? — kérdé meghökkenve 

a szelíd arcú pap.
Hát . . . hát ... — beszélt szakadozva Szénás — 

megtérek ... Az igazi katholikus anyaszentegyházba 
akarok visszalépni ...

Nagyot nézett erre a plébános. Alig hitt fülei­
nek. Alig hitt szemeinek ... Ez itt Szénás ? . . . Ezeket 
Szénás mondja ?

— Igen . . . igen törte meg a csendet Szénás 
— mert Szűz Mária megsegített . . . Életemet mentette 
meg . . . Életünket, házunkat.

Hogy, hogy ? Beszéljen Gyuri bácsi.
Úgy, hogy az asszony vett egy Szűz Mária- 

képet, és ezt ágyam fölé tette ... Ez mentett meg . . . 
Éjjel a kandallóból egy parázs kiesett és a mellette 
lévő kóró és összehalmozott rőzse meggyuladt . . . 
Ettől az ágy is kezdett már-már égni . . . Szűz Anyám 
ekkor kimutatta az ő véghetetlen jóságát... A kép 
valahogy talán Isten rendeléséből — leesett . . . 
A zörgésre felébredtem ... És meg voltam mentve .. .
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így segített meg Szűz Mária . .. Ezért akarok meg­
térni . . -

— Ugye, ugy-e, mondtam én magának régen, 
hogy jó a Szűz Anya, megsegít az minket ... Jó az 
Isten . . . Nem hagyja el az embereket . . .

Szénás uram pedig másnap ünnepélyesen felvette 
a keresztséget s azóta a faluban a legjámborabb, leg­
vallásosabb ember s szaporodik is gazdaságban.

Ez a története Szénás unm megtérésének. Tanul­
hatunk belőle.
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Heti Naptár. Junius 2. Szentháromságvasárnap. Jun. 
3. Klotild királynő. Jun. 4. Korány püsp. Junius 5. Bonifác 
püsp. Jun. 6. Űrnapja. Junius 7. Róbert apát. Jun. 8. 
Medárd püsp.

A koronázás évfordulója. Junius hó 
8-án lesz itt időző felséges királyunk meg­
koronázta tásának 31-ik évfordulója. Mint minden 
évben, úgy most is, a hivatalokban, iskolákban 
az idén is megünnepelik ezt az évfordulót. A 
tanintézetekben iskolai ünnepségek, a templomok­
ban hálaadő istentiszteletek lesznek, amelyeken 
buzgó ima száll az Egek Urához, hogy tartsa meg 
sokáig a legelső magyar embert: a Királyt!

Pünkösd. Múlt vasárnap és hétfőn az erso tüzes 
napsugarakat ünnepelte — tüzes nyelvek alakjában 
a kereszténv világ. A piros pünkösd ünnepe mindannak, 
ami zsendülés, ami tavasz, minden édes hangulatnak, 
ami a ligetek orgonabokrai közül néz felénk. Szép nap­
jaik voltak a fővárosnak is, meg a vidéknek is. Nem­
csak itt, hanem ott is az erdők, a ligetek megteltek a 
nevetéssel, muzsikával, s messze hangzottak a hegyek 
a tavasz első ünnepének dalától. A két ünnepen a 
katholikus világ mindenekelőtt azonban odament, ahol 
a vigasztalás balzsamát hintették a telkeikbe : a temp­
lomba, amelyek telve voltak mindkét napon ajtatos, 
buzgó hívőkkel:

A kápolnai csata emléke. Mint minden évben, 
az idén is kegyeletes ünnepség volt az ottani kápolnai 
csata évfordulója alkalmából Kápolnán e hó 24-én, a 
honvédemlék előtt. Mint tudósítónk Írja, reggel tiz óra­
kor a kápolnai templomban gyászisteni tisztelet volt. 
A misét Sebestyén Ferenc volt negyvennyolcas honvéd, 
nyugalmazott lelkész mondta. A mise éneket Lányi 
Ernő vezetésével az Egri Dalkör adta elő. Mise után a 
nagyszámú közönség zászlók talatt a honvédemlékhez 
vonult, hol az ünnepséget az Egri Dalkör a Himnusz- 
szál nyitott meg. Ezután Szabó József joghallgató e.- 
szavalta Ábrányinak A kápolnai csatatéren cimü költe­
ményét. A Dalkör éneke után larkányi Béla joghallgató 
mondott ünnepi beszedet. Kálnoky István joghallgató, 
majd Kopácsy Dezső lelkes beszéddel megkoszorúzták 
az Egri kaszinó megbízásából a honvédemléket.

Kossuth-szobor. Kossuth Lajosnak a legújabb 
emlékszobrot a pestmegyei Mo)tor községben állították. 
Az emlékmű nagy hazánkfiát fér likora delén örökíti meg.
A bronzalak fehér márvány talpazaton áll. amelyet 
díszes rács vesz körül. Gcrei.day Béla akadémiai szob­
rász mintázta a szobrot, melynek ünnepi leleplezését 
június 9-én, vasárnap tartják meg. A leleplezési ünne­
pen Kossuth Ferenc országos képviselő elnök vezetésé 
vei testületileg jelenik meg az országos függetlenségi 
és negyvennyolcas párt. Az ünnepi beszédet Lukács 
Gyula, a kerület országgyűlési képviselője mondja.

Miniszterelnökné mint tanítónő. No, nem a mienk­
ről van szó. Nem. Hanem a bolgárok miniszterelnök felesé­
géről. Karavelov, a mostani bolgár miniszterelnök ugyanis 
mikor megházasodott, még nem volt miniszterelnök, a fele­
sége pedig tanítónő volt Szófia egyik leányiskolájában s 
mivel nagyon megszerette ezt a pályá', nem mondott le róla 
mint asszony sem. Később nagyon fölvitte az isten Karave­
lov dolgát: miniszter lett belőle. A felesége azonban 
még ekkor is megmaradt az iskolában. Sőt most, amikor 
Karavelov már miniszterelnök, a felesége még mindig szor­
galmasan dolgozik az iskolában, reggel nyolctól tizenegyig s 
délután kettőtől négyig. Az egész tanító-testületnek Karave- 
lovné a legpontosabb legszerényebb tagja, 'tanulhatnának 
tőle a mi városi asszonyaink.

Lelkiismeretlen oivos. Az a jó, hogy nem a mi 
fajtánkbeli. A péterváii törvényszék Schatunovsky dr előkelő 
pétervári orvos büopőrét tárgyalta a minap. Schatunovsky 
mérget adott egy előkelő urliölgynek, aki öngyilkosságot akart 
elkövetni s jutalom fejében ékszerekkel telt táskáját az or­
vosnak ajándékozta. Az öngyilkosjelöltet azonban nem ölte 
meg a méreg, hanem 5 -6 órai álom után felébredt és ismét 
feltámadt benne életkedve. Azonnal fölkereste ügyvédjét és 
ennek kíséretében meglátogatta az orvost. Schatunovsky nem 
akarta visszaadni az ékszereket, hanem nagyobb dózis mér­
get ajánlott fel az illető nőnek. Ezért aztán pörbe fogták s 
a tárgyalás folyamán még sok apró cserpő csalással vádol 
ták. A bíróság 6 hónapi börtönbüntetésre Ítélte a méregke­
verő orvost és azonfelül az orvosi gyakorlatától is eltiltotta.

Tajcsics Bankó. Váljon ki ő és merre van hazája ? 
kérdik olvasóink. Megmondjuk : Tajcsics Ranko bosszú éve­
ken át félelmes vezér volt, aki nagyon tudott a parasztok 
nyelvén beszelni és sok kellemetlenséget okozott már a szerb 
kormányoknak. Egy idő óta, mióta halálra ítélték a Milán 
ellen való összeesküvés pőrében, a montenegrói udvarnál élt. 
Néhány nap előtt megkegyelmezett neki Sándor király s meg­
engedte, hogy visszatérjen Szerbiába. Most az a bir érkezik 
Fiúméból, hogy Tajsics Rankó éjjel egy magas hegyről 
öngyilkos szándékkal leugrott, de c^és közben megakadt egy 
vaskerítésen, a honnan a kiáltására odasietett emberek meg­
szabadították és a szállodába vitték. Tajsicsot két szerb ba­
rátja felügyelete alatt útnak indították Budapesten keresztül 
Belgrádba, családjához.

A szultán pénzt kap. Tudvalevő, hogy a törökök 
császára, a beteges szultán nem igen duskálkodhatik a pénz­
ben. Olyan szegény, hogy még a párisi török követet se bírja 
fizetni. Az a különös aztán, hogy amikor hozzá jut el­
dobja magától, amit ezt az alábbi história is bizonyít: Kon­
stantinápoly mellet Bagdadt környékén kis földjét kapálta egy 
parasztember. Egyszerre csak valami kemény tárgyba vágó­
dott a kapa, s a paraszt csodáldozva látta, hogy egy érc­
doboz fordul ki a rögből. Az ércdobozt felnyitotta háromezer

V V
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darab aranyat talált benne. A leletet azonnal bejelentette a 
hatóságnál, a hatóság azonban nem vette el, hanem bejelen­
tette a kormánynál. Érdekes, hogy a kormány se vette el, 
hanem jelentést tett róla a szultánnak. Sőt a szultán is okos­
kodó volt, mert úgy intézkedett, hogy az értékes leletet a 
konstantinápolyi múzeumba szállítsák, mint régiséget. Ezen 
méltán botránkozliatik meg a párisi követ, aki hónapok óta 
hiába várja a fizetését. Egyszer jut pénzhez a szultán, azt 
is a múzeumba teszi. Ritkaságnak ugyan ritkaság Konstan­
tinápolyban a pénz, de azért még se illenék visszaélni a jó 
isten ajándékával. Ki tudja, meddig várhatnak, amig egy bag­
dadi parasztnak megint valami kemény tárgyba ü ődig a ka­
pája'/ És ki tudja, hogy az a kemény tárgy nem lesz-e va­
lami törött fazék ?

A gondatlanság szomorú következése. Nezsider 
sopronmegyei községben négy apró gyermek borzasztó ha­
lállal halt meg a múlt héten. Koppits György udvarán a 
sertésólban játszadozott az 5 éves Koppits Anna, a 4 éves 
Krall Karolina, a 7 éves \\ urm Teréz es a 2 éves Wochm- 
ger Magdolna. Természetesen tűzzel játszottak s az ólban 
levő szalmát meggyuj tolták, de nem tudtak belőle kimene­
külni, mert az ól tetejet bezárták. Alikor auan kétségbe­
esett jajveszékelésükre a hazbeiiek összefutottak, a gyerme­
kek közül hárman már megégtek s a negyedik, a kis Wurm 
leráz is annyrra összeégeti, hogy még az éjjel meghalt. 
Ezért nem lenne szabad a tudatlan gyermekeket sohase 
magukra hagyni. Mert váljon kit lehet okozni a szerencsét­
lensége ? Kit mást, mint a gondatlan szülőt, akit még 
gyásza mellé meg is büntetnek. :

Veszett ebek garázdálkodása. Kisfalud soprónme- 
gyei községben özv. Seregélyes Karoiyné kutyája megveszett 
es öeregel -esné négy fiát, majd több falubeli gyermeket 
megmart. A veszett kutya több falun keresztül rohant, mi-- 
vecie ágúi ián Cseri b ül up, akinek feleségét is megha­
rapta, agyonutot e. A megmart embereket felhozták Buda- 
pestre. iigyazznnk atyámfiái, különösen most, a bekövetke- 
zeuüo kánikulái melegségben !

„Boldogtalannak születtem.“ Temesváron, a 61
™ eT‘ ríajaha“ Seidet-- károly tartalékos kadétőr- 

ester a ki hadgyakorlatra vonult be a mull héten, Malm­
iatok aT! ?'°nlÖUe magát A 80lyó jobb szemébe 
atol a halai embernek, aki szörnyet halt. Az öngyilkos

joniuuu ungai szülőknek a gyermeke. Levelet hagyott hátra
a : T nl,m0ndja’ h0gy hoid°gtala“ szerelem kergette 
a halaiba. Ltolsó sorai ezek voltak:

Boldogtalannak születtem,
Végy magadhoz, Istenem !

rn ,Eey syaszJelentés Hiszen gyászjelentést látunk mi 
apo.ikiut eleget. Hanem olyant, mint az alábbi, nem minden­

nap. Monojuk el ennek a gyászjelentésnek az ő gyászos 
históriáját is. Vogrincsits Mária cselédleány volt Horváth 

erene budapesti magánhivatalnoknál, akinek nem volt féle­
ségé, de volt és van 3 apró gyereke. Ezeknek volt volt­
képpen a dadaja a Mari, akit a múlt héten eltemettek. 
Lgyanis valami spirituszszal bajlódott a leány, amely föl­
robbant s őt lángba borítván, - halottá telte." Erről" szól 
ez a gyászjelentés : 01

Horváth Ferenc és gyermekei: Tibor, Miéi és Vidor 
fájdalmas részvéttel jelentik, hogy hűséges cselédjük Vogrin- 
csits Maria római katholikus vallása, muraszombat! születésű, 

éves hajadon, e hónap 17-én reggel spiritusz-robbanás

következtében megégett és ugyanaz nap délután SVz órakor 
kínos szenvedés és a halotti szentségek áj latos fölvétele 
után meghalt. A tetem a magyar királyi törvényszéki honc- 
tani-intézetbő] e hói ap 21-én, délután két órakor fog a 
központi temetőben a 44—11—17. számú sírhelyre örök 
nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő szent miseáldozat e 
hónap 23-án, reggeli 6 órakor fog a Józsefvárosi plébánia- 
templomban a Mindenhatónak bemutattatok Budapest, 1901 
május hónap 22-én. Áldás és béke poraira i

Ezt a nagy tisztességet bizonyára megérdemelte ag 
szegény ialusi leány, a kinek szomorú esetét még sokái 
siratja a barom kis Horváth-gyermek.

A sikkasztó Járásbiró. Annak idején híradással vol­
tunk, hogy Sohár Lajos kismartoni járásbiró, nagyobb össze­
gek els kkasz’.ása után, hivatalát otthagyva, ismeretlen helyre 
távozott, magyarul mondván: megugrott. Azóta nem volt 
bir róla. Most aztán kitudódott, hogy mull héten jelentkezett 
a soproni kir. ügyészségnél a bűnös járásbiró.

Bresei. Talán még nem egészen ismeretlen ez a név 
olvasóink előtt. Bresei Uetano olasz anarkista volt a gyanús 
az, aki TJmbertó olasz királyt a múlt nyáron meggyilkolta 
Monzában. Az életfogytiglani börtönre iíélt gyilkost elvitték 
egyik legszigorúbb olasz fegyházba : San-Stefanoba. Bresei 
napok óta búskomor volt, várta, hogy társai majd kiszaba­
dítják. Mikor aztán látta, hogy kiszabadulása lehetetlen, a 
legszigorúbb őrizet dacára is öngyilkosságot tudott elkövetni. 
Múlt csu öltökön május 22-én ugyanis cellájának ablakvasán 
fölakasztva találták meg őrei. Az akasztókötelel asztalkendő­
jéből csinálta. Az olasz nép nagy felháborodás al vette a 
hirt. Azt hiszik, hogy Ereseinek — kit a legnagyobb szigo­
rúsággá. őriztek — valamelyik őr nyújtott segédkezet az 
öngyilkossághoz.

Az utolsó óra Budapest mellett egy kis faluban, 
ErzsébetfaIván történt a következő szumo: uságos história. 
A község érdemes, öreg jegyzője, Turkovich Nándor haldok­
lóit. Nem volt senkije, a ki lefogta volna üvegesedő szemét. 
Utolsó órajában mégis megköt.yorült rajta Schröder Ágoston 
teme ésrendező s elküldte hozzá szolgáját. Nem éppen vigasz­
taló tanú egy halálra váró ember számára. A községben az 
a szokás, hogy a haldokló ember kezébe égő gyertyát adnak. 
Így tett a szolga is: az án, mint a ki jól végezte dolgát, ki­
ment a ház elé, hogy jó levegőt szívjon. Egyszerre világos­
ság csap ki az ablakon s a mikor a szolga ijedten berontott 
a szobába, már lánggal égett az ágy. A haldokló, vagy talán 
már a halott erőleien kezéhőLkiesett a gyertya s attól gyuladt 
meg a párna. A mire eloltották a tüzet, Turkovich már 
szénné égett. A községi elöljáróság természetesen vizsgálatot 
indított a gondatlan szolga ellen.

Derék plébános. A torontálmegyei Periasz község 
plébánosa, Lokaicsek Fülöp, az osztálysorsjátékon 60 ezer 
koronát nyert. A plébános ezen összegnek felét községe 
templomának fölépítésére adományozta. Olyan cselekedet ez. 
mely méltó arra, hogy örök időkre követendő például állít­
tassák föl — sokaknak.

Vészhir Szegeden. Szegednek egyik legnagyobb 
büszkesége a Rívó erdő. Elképzelhető tehát az a nagy 
izgalom, amely múlt szombaton támadt akkor, mikor a 
tanyák felül az a kir jött, hogy a Hivó erdő ég. A nagy 
kiterjedésű s több milliót érő erdőt sikerült megmenteni, de 
csak három órai megfeszített munka árán. Az erdőőri szak­
iskola növendékei s az odasereglett nép vágta el a tűz útját.
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Az anarkisták ismét mozgolódnak. Rosarióban — 
az argentiniai köztársáság második nagy városában egy 
Caceres nevű ember jelent meg a rendőrségen, s elmondta, 
hogy Sántáiéból egy olasz érkezett, akinek föllépése gyanút 
ébresztett benne. Megbizatván a gyanús idegen megfigyelésé­
vel, Caceres az olasz bizalmához férkőzött s megtudta tőle, 
hogy az anarchistáknak állandó ve. etőségc 72 tag közül sors­
húzás utján az emiileit olaszra bizta a német császár meg­
gyilkolását, akit elsőül jelölt meg a meggyilkolandó uralkodó 
személyisegek sorában. Rodolfo Rogmagnoli, — igv hívják 
az említett olasz embert — végtelenül örült, szinte ujongott, 
hogy a megbizaiás d reá esett. Mint ismeretes, Romagnoli 
ezután egyszerre eltűnt és csak később derült ki, hogy a 
Helía nevű Lloyd-gőzösön Antwerpenbe utazóit. A német 
rendőrséget nyomban értesítettek a dologról.

Kifosztott katonai pénztár. A manapság Eszéken 
állomásozó 3fc'-ik tüzérségi hadosztály penztaiai pünkösd 
vasárnapra virradóra föltörték s 1149 koronát loptak el 
belőle. A tettest — akiről azt hiszik, hogy csakis a viszo­
nyokkal ismerős lehet — a rendőrség nyomozza.

Sztrájk Resicán. A híres resicai hányákban kiütött 
a sztrájk. Barcza nevű uj igazgató ugyanis uj rendszert 
hozott be. Ez az uj rendszer nagy elkeseredést szült a 
munkások között. A hidászán osztálynak 4UU munkása be­
szüntette a munkát. A sztrájkoló munkások elhatározták, 
hogy az uj rendszert csak az esetben fogadják el, ha a 
tényleges munkaidőt tiz órában állapítják meg. A sztrájü 
mindig nagyobb mérveket ölt. Szombaton reggel kétezer 
munkás hagyta abba a munkát; délután már megkétszere­
ződött a sztrájkolok száma. Az olvasztók kivételevei az 
összes gyárak szünetelnem A gépek szünetelése miatt nincs 
villanyvilágítás. A sztrajkólók szeretnék a bányászokat is 
bevonni a sztrájkba, de azok nem akarnak velük szövetkezni, 
mert mint mondjak — meg vannak elégedve. A szegedi 
csendorkerüieti parancsnokot táviratban él leshették, hogy 
készenlétben tartsa magat. A munkások nyugodtan visel­
kednek.

Bérg-yilkosságz Meregyo, erdélyi községben Panyik 
flaue Kapucán János adószedőt meggyilkolta. A gyilkos 
ezelőtt kél héttel szinten rálőtt Síjó Károly körjegyzőre is, 
de nem találta. Panyik még azt is bevallotta, hogy hat fa 
lusi gazda bérelte föl őt a gyilkosságra, 
felbérlő gazdákat is letartóztatta.

A megpumpolt Rothschild. Moszkvában nemrég két 
kissé kopottas külsejű ember Rothschild E. bárót az utcán 
pumpolta meg. Egyikük megszólította a pénzkiralyt és 25 
rubelt kért tőle kölcsön. Amikor Rothschild azt kérdezte, 
hogy mi a biz ositék, kísérőjére mutatott, aki miután fran­
ciául nem tudott, a fejével intett, hogy a kezességet elvál­
lalja. Rothschild olyan mulatságosnak találta a dolgot, hogy 
elővette a tárcáját és a kölcsönkért összeget a kölcsön kérő 
kezébe leolvasta e szavakkal : „Legkésőbb uz év alatt vissza 
keli fizetni, különben kénytelen leszek az ön tartozását a 
kétségesek közé könyveltem!.“ (Hát mi nem igen akarjuk 
elhinni, hogy a zsidó pénzember csak öt foiintot is adott 
légyen az illető pumpoionak.)

Egy földbirtokos öngyilkossága. Löwinger Zsigmond 
gazdag löldbirtokos Duna Patajon szombaton reggel főbe 
lőtte magat. lettének oka ismeretlen. Azt mondják, hogy 
viszonyai rendezettek, llát majd megtudjuk. Mert az ember

A csendőrség a

gvereke — most, az öngyilkosságok korszakában — nem 
igen akar hitelt adni holmi „jól rendezett anyagi viszonyoknak“.

Vérgyó gyitás (Hemcpalia-) Ezen hatalmas és ered­
ményeiben páratlan gyógymód édes hazánk valamint a kül­
föld legelőkelőbb társádalmi és tudományos köreiben csodá­
latos módon terjed. Ezrekre megy a gyógyult betegeinek 
száma, kik most apostolokként terjesztik e gyógymód bírót. 
Nálunk is sok gyógyult magasztalója van ! Semmiféle fürdő, 
vagy gyógykezelés nem képes oly tartós és gyökeres gyó­
gyításokat hozni, mint ezen egyszerű, kellemes és hivatási 
mulasztással nem járó gyógymód. E gyógymód nagyképze't- 
ségü és geniális alkotója Dr. Kovács J. fővárosi orvos tizen­
négy év óta alkalmazza kezelését aszthma, s/.iv-, gyomor-, 
bél-, tüdő-, ideg-, és vérbajoknál. Olyan betegeknek, kik e 
felsorolt bajok egyikében szenvednek és máig gyógyulást nem 
nyertek, őszintén és legjobb lelkiismereitcl ajánljuk a vér- 
gvógutást igénybe venni. Dr. Kovács J. intézetében V. V*ci- 
körut 18. sz. alatt naponta fogad betegeket és meghívóra 
betegeket látogat a fővárosban és vidéken. Díjazott levelekre 
válaszol. Most kezdi tavaszi kúráit, melyek kiválóan szoktak 
siket ülni aszthma-, gyomor-, és idegbajoknál.

Sohr József jóhirnevü somogy-szilli kasza 
gyáros hirdetésére felhívjuk lapunk t. olvasói­
nak szives figyelmét.

Ausztria. A mi ked>es szomszédaink is marakodnak 
újra. De nem az utcán. Dehogy is ott. Hanem azon a helyen, 
ahol törvényt ho nak : a Reichs; atban. A múlt héten meg­
tartott ülések közül három valóságos korcsmái verekedéssel 
végződött. Elmondjuk az első ü;és végét, amikor Breiter, akit 
az elnök a vita folyamán Zechner, a kormány képviselője 
ellen intézett heves kiiakadásai miatt rendreutasitott, föl­
szólította az elnököt, hogy Zechnert is utasítsa rendre, mert 
piszkos támadásokat vetett a szemére. Az elnök megtagadta 
a kormány képviselőjének rendre utasítását, mert beszédében 
semmi sértőt nem talált. Ami támadás van benne, az m m 
Bretter képviselő személyére vonatkozik. Az elnöknek e szavai 
borzasztó vihart támasztottak. A szociáiisták, a cseh agráriusok, 
a lengyel radikálisok es a nagynémetek vad lármában törtek 
ki. Azu áti odarohantak az elnöki asztalhoz, ahova Zechner 
képviselő menekült —- s ezt ütlegelni kezdték, mindaddig, 
míg ki nem menekülhetett. Így végződött a második, harmadik 
ülés is, amikor a hires magyarfaló Lueger es Wolff vesztek 
össze, kaptak hajba. A törvényjavaslat — amelyet vitattak 

a bányamunkások munkaidejének szabálvozásáról szól.
Az angol-bur háború. A buros. uj tábornok iá, 

Kruitzinger mesébe idő, hősies dolgokat viszen végbe : Áz 
angol újságok jónak látják nagy bölcsen és mélyen hallgatni, 
csakhogy titokban ezen a világon mi se marad, orosz 
és francia újságok tudósítói Írják, hogy Krutzinger a műit 
hét elejéu kétszázad magával tönkretette Devaierey angol 
ezredesnek nyolcszáz emberből állott seregét. Ágyukat, élel­
miszereket mind zsákmányul ejtett a hős húr vezér. Kisebb 
csatározásokká! pedig De Vett szerez az angoloknak holmi

\ \
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tuszürásokat. Megadásról, kódolásról — mint az angolok 
szeretik kürtölni — tehát szó sincs. Ellenkezőleg: a harc 
százszorta elkeseredettebben folyik. Csakhogy addig, mig a 
burok hősies elszántsággal, vitézül, halálmegvetéssel küzde­
nek : addig az angolok leverve, kedv nélkül, megtörtén viszik 
a harcba a hires oroszlános brit lobogót.

A kínai bonyodalom — megmarad annak, ami négy 
évvel ezelőtt volt, illik tudni — bonyolultnak. Amikor azt 
hitte az egész világ, hogy a nagyhatalmak és a copfos 
kínaiak közölt létrejön a béke — akkor a copfos idegen­
gyűlölő bokszerek újra föllázadtak s a keresztényeket uton- 
utfélen öldökölték. Ezért aztán félbeszakadtak a tárgyalások, 
s a hatalmak fővezére, Walder see gróf a lázadók megféke­
zésére küldi embereit. Most még csak kisebb csapatok indul­
nak, hogy a rabló bokszerek garázdálkodásait s kegyetlen­
ségeiket megszüntessék. Waldersee ugyanis elhatározta, 
hogy összetömöriti a hatalmaknak Kinaban levő csapatait s 
ezzel indul a lázadók ellen, hogy azokat izzé-porrá zúzza. 
No, már ideje is volna, hogy ez a bonyodalom valaliára 
kibontakozzék az ő bonyolultságából.

Szerbia Mi lesz a kis Szerrbiából ? Ez a kérdés 
foglalkoztatja — a világraszóló botrány után — valamennyi 
szomszédos államát Szerbiának. Sándor király ugyanis — 
amint ez beavatott körökből kiszivárgott — trónjáról le akar 
mondani, Drag a királynét pedig száműzetésre Ítélik. Minthogy 
pedig az uj alkotmány értelmében az Obrenovics család 
oldalágai ki vannak zárva a trónöröklésből, ennélfogva Szerbia 
a trón rendes, vagy rendkívüli megüresedése esetén király- 
választás előtt fog állani. Egyelőre csak egy komoly jelölt 
van s ez Leuchtenberg-Romanovszki Maximiiianovics György 
herceg, a ki Anasztázia Sztana hercegnőt, a montenegrói 
fejedelem leányát vette feleségül, orosz császári fenség cinre 
van, az orosz testőrségben szolgál s két gyermek atyja. 
Mellette még komoly jelölt a montenegrói fejedelem második 
fia, a 22 éves Mirkó herceg.

Angclország. Angolországnak kevés a pénze. A háború 
emésztette föl s a tudomány vallja karát. Ez tűnik ki abból 
a pohárköszöntőből, a melyet Balfour, a kincstár első lordja 
Londonban az orvosi tudományi egyetem doktorrá avatott 
hallgatói tiszteletére rendezett lakomán mondott. Balfour 
kijelentette, hogy szégyene a brit nemzetnek, hogy az angol 
orvosi iskolák és más intézetek, a melyeken az orvosi 
tudományokat tanítják, nincsenek kellően fölszerelve, mert 
nincs hozzá pénz. Ajánlja a honfitársainak, hogy ne marad­
janak vissza a tudományok terén való nemzetközi versenyben, 
a mely némiképpen ellensúlyozza a h&diszervezkedés terén 
való drága és káros versenyt. Hát ez az ur megmondta 
amúgy magyarmiskásan a mondókáját, amelyben egyetlen­
egy szó sincs hazugság.

Franciaország. A franciák valami képtelen politikát 
csinálnak azóta, mióta Vilmos német császár az ő angolos­
kodásával azt a gyanút ébresztette Franciaországban, hogy 
Anglia és Németország szövetkeztek Franciaország ellen s 
csak a kedvező pillanatot lesik, amikor rátörjenek. Különösen 
valami Karadam András francia politikus vette a fejebe, 
hogy Ausztria-Magyarországot ki kell hüvelyezni a hármas- 
szövetségből s az Oroszországgal való szövetségié csábítani. 
Az orosz újságok nagyon pártolják Keradam ur tervét s azt 
Írják, hogy Ausztria-Mágyarországnak csak egy hala.os ellen­

sége van s ez — Németország, 
senkise hiszi el. De még mi se.

Perzsia. Kelet egyik leggazdagabb fejedelme, Perzsia 
királya, a nálunk is nagyon ismeretes Muzaffer Ed-Din pasa 
haldoklik. Mire e sorok napvilágot látnak — a sáli talán 
már el is ment a — másvilágra, Perzsia királyán már a föl­
oszlás jelei mutatkoznak. Muzaffer 48 éves s 1896. május 1 -je 
óta uralkodók. Utódja a sah legidősebb fia Mohamed Ali- 
Mirza lesz, aki most 28 éves. A derék és folyton civilizálodó 
fejedelmet sokan sajnálják. Budapesten is, ahol — ittléte 
alkalmával — az ö nap-, oroszlán-, és elefánt rendjeleit 
boldognak, boldogtalannak osztogatta.

Oroszország. Szó volt róla, hogy az orosz cár Lorisz- 
Melikov miniszter terve alapján uj alkotmánynyal cseréli föl 
az immár elavult, régi orosz alkotmányt, melynek kereteit 
már nag\ on repeszgeti a civilizáció áramlata. E hirt most 
maga Miklós cár az orosz államtanácshoz intézett iratával 
a következőképen cáfolja meg :

„Az államtanácsnak mindama cselekedetei, melyek 
Oroszországot nagygyá és hatalmassá tették, mindaz a 
munkásság, amely a polgári érzületet megerősítette, örökké 
feledhetetlenek maradnak. S az államtanácsot a jövőben is 
a haza iránti szeretet, a jogon és az igazságon alapuló 
tisztelet, a nép jólétéért való fáradhatatlan gondosság és 
a múlt korszakokból eredő államforma iránti törhetetlen 
hűség fogja vezetni további munkálkodásban.1'

Házi kincstár
A legyeknek a szobából való elűzésére és távol­

tartására igen alkalmasnak mondják azt az eljárást, hogy 
virágcserepekben ricinust termesztünk s nyáron és őszszel a 
növényt legalább nappal ablakainkban tartjuk. Gazdálkodók 
szerint a temérdek légy óvakodva kerüli az olyan szobákat, 
melyeknek ablakaiban néhány cserépjjricinus növény van.

Kályharagasztó. (Kitt.) Megszitált hamut konyhasóval 
és vízzel jól elkeverünk s az igy nyert tésztához kevés 
agyagot gyűrünk. E tömeggel a vaskályha nyílásai, repedései 
jól és tartósan elzárhatok.

A húst nyáron friss állapotban eltarthatjuk, ha
vastag ruhát erős ecetbe mártunk s ezen ecetes ruhába 
takarva a húst pincébe teszszük. A hús szénporba takarva 
szintén sokáig eláll. Vagy pedig a húst egy mély agyagfazékba 
teszszük s erre lefőzött tejet öntünk. Meleg napokban a tej 
naponként felújítandó. A fazekat száraz, hüvö, szellős helyen 
álló szekrényben kell tartanunk.

Az a szerencse, hogy ezt
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Arany mondások.
Őszinteség a szív erénye. Igazmondás a fejé. (Mert rend­

szerint betörik.)

A mai müveit társadalomban első az Én. Azután jön 
az Ö, (akit az Én szeret), úgy jösz Te, (akinek az Én adósa) 
s legesvégül jö az — Isten, akinek az Én életével adósa.

Egv jó szomszéd többet ér száz rokonnál.

A ló okos állat. Az ember mégis agyonhajszolja.

Ha a részeg ember elül kitérsz : akkor ugyanezt cse- 
jekedd a gorombával is.
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Az örökösen dicsőséget hajhászó rendszerint megalá- 
i zásban részesül.

11a valakiben csalódtál, ne hányd a szemére, mert még 
• te lész a — bűnös.

fäg i i*
$p l 'f
■ a föld.

Palotának, nádfödeles gunvhónak egv a fundamentuma :

Akit szerelsz : azt becsüld is. Mert a szeretet múló, a
■ Hifi: 1- becsiiiés. a tisztelet sírig vezeti az embert.
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Hogyha látom arcát . .

11
if *

1

I

Hogyha látom arcát 
Pírtól elömölve,
Szivem nagyot Jobban 
Árva keblemben'.

Megcsókolnám ajkát 
Százszor és ezerszer. 
Jaj Je akkor szivema 
Még őrültebben ver.

Hogyha kis kacsáját 
Tartom a kezemben, 
Lelkem öi ömiben 
Majd az égbe reg pen.

Szeretném átfonni 
Derekát karommal 
Hogy megsem misüljek 
A kéjtől azonnal.

S fogva tartanám őt“ 
En igy tán mindétik, 
De karom lanyhán 
Ölembe hanyatlik.

Gyenge vagyok hozzá,
1 agy is talán gyáva ? 
De hát ki tartana 
Parazsat markába !

Jolosvai.

Mindenféle.
Egy katona, aki a királyt feltartóztatja. III. Vik­

tor Emanuel a napokban polgári ruhában sétálgatott a .pa­
lotája kertjében. Mikor az őrséghez ért, a katona tisztelgett 
neki.

- Tudod, ki vagyok ? — kérdezte a király.
— A király, — válaszolt a katona.
Viktor Emánuel mosolygott s tovább akart menni, de 

a katona feltartóztatta :
— Itt nincs áljárat!
A király úgy tett, mintha ezt nem is hallotta volna s 

tovább akart menni, de a katona útját állta.

í 3 
1 1

1901 junius

— Azt parancsolták, hogy erre az útra senkit se bo­
csássák be, még a királyt se 1

— Igazad van, — válaszolt a király s visszafordult.
Két nap múlva, mikor a katona századja kivonult a 

kaszárnya udvarára, a százados átadott a szigorú katonának 
egy ezüst órát, amelyen a király arcképe volt s ez a 
felirat:

Al soldatei ehe sa mantenere la consegna.
Ami magyarul annyit tesz :
„Annak a katonának, aki meg tudja tartani a ren­

deletet.
A csodaember. Máskép fakiniak is mondják. Vaagc 

Assamnak hívják és hindu. Ez időben Kopenhágában tar­
tózkodik, ahol az orvosi körökben nagy feltűnést keltenek 
bámulatos mutatványai. A fakir testi fájdalmakat épenséggel 
nem érez s nagy előszeretettel gyötri, sanyargatja önmagát. 
Hegyes szögekkel kivert fapadra fekszik s noha a szögek 
egynegyed centiméternyire fúródnak be testébe, meg se 
moccan és 6—7 óra hosszat fekszik mozdulatlanul, félálomba 
merülve. Még ennél is csodálatosabb mutatványa az élve 
eltemetés. Az orvosok nagy üvegkoporsóba fektették, majd 
10—12 centiméternyi földréteggel borították be a koporsót. 
Assam 3 napig feküdt éilen-szomjan sírjában s a negyedik 
napon egészségesen került ki ebből. E mutatványát különben 
meg akarja javítani s legközelebb nyolc napi álommal pró­
bálkozik meg. A dán íakirt már keresztre is feszítették, de 
ez sem ártott meg neki. Valószínű, hogy hozzánk is elláto­
gat. Csak aztán pórul ne járjon, mint a kiállitásbéii — 
fakir.

Pálinkámért! harcegek. grófok. Hol lehetnének 
ezek másutt, mint a boldog (?) Angliában, ahol vagy tiz 
igen előkelő arisztokrata van, kik Londonban vagy az ország 
más városaiban pálinkám érésekkel bírnak: Névszerint ezek 
a lordok a következők: Salisbury márki, (Anglia miniszter- 
elnöae), Devonshire herceg, Bedford herceg, Rutland herceg, 
Northumberland herceg, Dunraven lord, Derby Lord, Har- 
lington lord, Dudley lord és Bonper lord. Eddig ezek a 
jeles nevek a korcsma-ipar terén homályban lappangottak, 
de nemrég egy, a p.Rámentben tett indítvány folytan köz­
zé leitek egy lisztál azokról a iordokroh kiknek csapszékeik 
vannak. így aztán kitűnt, hogy Anglia miniszterelnökének 
magának 71 pálinkamérője van. No persze 1 Mert a pálinka- 
mérőkben elhelyezett rozzant faszékek több jövedelmet hoz­
nak, mint a parlamenti piros bársonyszék.

IpMnBnMEiiiEimii

inm MAI KÉPÜNKHÖZ. 1
Amikor Munkácsy Mihály a magyarok világhírű 

festője örök álomra hunyta le szemét, fölmerült az a 
kérdés, váljon lesz-e, aki nyomdokaiba lép? Egy esz­
tendő múlt el azóta és ime a kérdésre megjött a válasz. 
Mert Munkácsinak van méltó utóda. És pedig nem 
idegen nemzetbéli, hanem — magyar festő. Feszty 
Árpádnak hívják, aki most, „Jézus sirbatélele“ festmé­
ny é\ cl (mely még Olaszországban van) világhírűvé 
tette nevét. Most idegen országban hordozzák meg a 
nagyszabású képet, s azután nekünk magyaroknak is

\ \
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lesz szerencsénk a magyar festő munkájához. Addig 
is bemutatjuk Munkácsynak az ezredév alkalmából készí­
tett Honfoglalás című képcsoportozatából azt a jelene­
tet, amikor Árpád a meghódolt népnek hódolatát 
fogadja. Ebből is látható, hogy Munkácsy Mihály igazi 
magyar festő volt.

Nyilttér*

VéíOlIÚQllitáS (Hemopatia)
OJ iú J

Ezen uj eredeti gyógymód rendkívüli jó sikkerrel lesz
alkalmazva köszvény, aszthma, szív, vese, gyo­
mor, bél- és hólyagbántaimaknál. súlyos idegvér és 
bőrbajoknál. Biztos védelem szélhüdés és elme­
zavar ellen. 12 év óta ki lett próbálva és most évente 

száz meg száz teljes gyógyulással számol be
E gyógymód megalapítójának és egyedüli képviselőjének

egyet- orvosnak (Hemopata 
rendelő intézete van.Dr. Kovács 3.

okoznak kisebb-nagyobb károkat. A rozsda fellépését 
szintén többfelöl jelzik, habár eddig ez a káros para­
zita sehol sem terjed nagyobb területen. Különben is 
az időjárás mai jellegével nem kedvez a rozsda na­
gyobb mértékű terjedésének. Egybefoglalva a lefolyt 
időjárás hatásáról mondattakat, konstatálható, bogy a 
növényzet — bár sok helyen erősen érzi a jó kiadó 
eső hiányát. — ennek ellenére a lefolyt időszakban 
nem romlott, sőt néhol a kedvező enyhe időjárás és 
részben a pásztás eső következtében inkább javult.

MULATTATÓ.

Budapest, V., Váczi-körut 18.

Rendelés noponta 9-1 és 3—6 ig. Díjazott levélre vá- 
aszol. Betegeket intézetén kívül is kezel. Nehéz bete­

geknek legbiztosabb gyógymódja.
* E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a

szerA.

Közgazdaság.
A vetések állása.

(A m. I ir. fö dim ve lésügyi ninisz erhez a gaz iasági tudósítóktól 
május ÍO-iki kelettel beérkezett jelentések alapján.)

Az időjárás e hó második harmadában sem vál­
tozott nagyon előnyösre. Néhol ugyan voltak esőzések, 
amelyek azonban inkább csak egyes vidékekre szorít­
koztak és több helyen zivatar kíséretében jégesővel is 
jártak. Az idő általában megenyhült, mindazáltal az 
ország némelv részében dér is volt. A fagyos-szentek 
az erdélyi részeken éreztették káros hatásukat, mig a 
felvidéki részeken némely helyütt május hó 19-én volt 
dér. A hidog idő, illetve a dér nemcsak a növényzet 
fejlődését akadályozta, de néhol szórványosan kisebb 
kárt is okozott Ködöt is több helyütt észleltek. A 
pásztás esőzések termékenyitőleg hatottak úgy a 
szálas gabonafélékre, valamint a kapasnövényekre, 
amelyek azonban sok helyen még mindig sárgák 
és gyengék és jobbára országszerte érzik az eső 
hiányát. A férgek sok kárt tesznek most is; ezeknek a 
káros férgeknek a hosszantartó száraz időjárás ked­
vez. Igen sok a panasz nemcsak a gabonát pusztító 
rovarok és férgek szaporodása, hanem a kapásnövé- 
nyoket is pusztító férgek kártételei miatt. Egerek is 
mutatkoznak cs különösen az ország keleti felében

'4 'jS-:
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Mit mond a szekér?
Eregelt két székely góbé a deszkával A két guzsaj- 

csepü lovacskák kocogtak. A kenetlen szekér pedig nyikor­
góit, nyifonolt.

—■ Tugvgva-e Jancsi bá mit mond az a szekér, mi- 
kor kifelé megven ? — kérdi az egyik.

Tugygya a kii, nem én.
— Hát aszong. a, hogy aszongya:
— „Uúuram Jééezus segics meg!“
— Azt?
— Azt bioonv. Hát mikor lefelé megyen ?
Akkor pedig aszongya. hogy aszongya :
„Akár segics, akár nem.
Akár segics, akár nem.“

gfcy y

_Kíváncsiságból.
— More ! Téged főbelőnek, mert gyávái elszaladtál a 

csatából — szólt a cigánynak a hadnagy.
— A De via verje meg — aki kitalálta. Nem igá/s 

ázs, hádnágy uram csókolom a sárkánytyujá taréját. Hgv.' 
ágvugolyóbis repilt el a íiiem mellett, ázs után sáládtám, j.ty 
hogy megtudjam, hová esik le a ezudár portéká.

Biró előtt. ggf jj
Bíró (a vádlotthoz): Ün úgy pofonütötte a panaszost/:', 

hogy a kalap leröpült a fejéről. Mit szól hozzá ?
Vádlott: No, és ezért ide hoznak ? Hisz az egy régi,® 

kopott, zsíros, piszkos kalap volt.

HFeltalálta magát. fflgE
Ur (a koldushoz, akivel másodszor találkozik): Hány 

gyereke van ?
Koldus: Tíz.
Ur: Hiszen az elébb, mikor erre mentem, azt mondta,:// 

csak nyolc van.
Koldus : Azóta már ikreket hozott a gólya. Mi

\
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Nagy védelem.
Nádas faluban prédikáczióra gyűltek össze a keresz­

tény hivők vasárnap délután a templomban.
Mustos Bálint is, mint afféle jó keresztény ember, 

szintén oda igyekezett, de az utón valami nagyon fontos és 
elodázhatatlan dolga juthatott eszébe, mert a templom he­
lyett másfelé vette útját és sietett nagyon . . . nagyon, 
mintha kergették volna . . .

Elmúlt egy év . . .
Mustos Bálint megint elindult a templomba; most 

azonban nem ugv járt, mint egy évvel ezelőtt, mert szeren­
csésen bejutott és helyet is foglalt a padokban.

Alig hogy letelepedett, szószékében a pap imigyen 
kezdi b-. szádét:

— Mondjátok híveim, hogy miért nem fogadjátok ta­
nító szavaimat, hányszor kértelek már arra benneteket, hogy 
az Isten házát tartsátok mindenek előtt legfőbb kötelesség- 
leknek meglátogatni és minél sűrűbben eljárni bele, nem 
pedig mint némelyek közületek, hogy egy évben csak egy­
szer jön el.

Mustos uramnak se kellett több, annyira furdalta a 
lelkiismeret e szavak hallatára, hogy felállt ülőhelyére s a 
mély megindulástól szinte reszkető hangon a következő sza­
vakkal fordult a pap felé :

— Bocsánatot kérek, érdemes tisztelendő ur, kérőm, 
de én Istenemre mondom, hogy most egy éve is el akartam 
ide jönni, de az utón jutott eszembe, hogy otthon a fele­
ségem leesett a padlásrul, hát annak vittem ijedtség ellen 
orvosságot.

Kedélyes háziasszony.
— Az ébresztőóra, amit éjjeli szekrényemre állított, nem 

ébreszt.
— Oh, dehogy is nem, csak rázza meg előbb az órát. 

Szohaleány bősz úja.
(Öltözködés után) Nos, Anna, hogy nézek ki?
— Sokáig tartott nagyságos asszonyom, de szép lett.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. „
T. M. (Kovászna.) Az az ember, aki embertársának 

tudatlanságából, jobban mondva járatlanságából és tehetet­
lenségéből meríti a hasznát — az magyarán kimondva — 
csaló, a tett pedig csalás. A csalásnak háromféle faja van : 
1.) A Kriminális csalás, 2.) a magánjogi, vagy polgári csa­
lás és 3.) az erkölcsi beszámítás alá eső csalások. Azok, 
akik ezek közül valamelyiket űzik, vagy gazdag emberekké 
lesznek, vagy még fele utón-------becsüljük őket. Negye­
dik eset nincs. K. Gy. (Budapest.) Az elbeszélést fölhasz­
náljuk, az erkölcsi háttérnek kevés kisimitásával.(Ne csak az 
elcsábított, de a csábitó is bűnhődjék ) A költemények már 
nem ütik meg a költő mértékét. Talán egyet — jól meg­
gyalulva — közlünk, hogy lássa, milyennek keli lenni a 
jónak? Egyébként egy kis tehetség ki-ki csiliámlik belőlük. 
Ezt a tehetséget pedig sok-sok tanulás, de m.ég többolva­

sás fogja fejleszteni, tökéleteshiteni. Forgaasa Aranyt, Petőfit, 
Vörösmartyt, Tompát — szorgalmasan ! — Zs. D. (Sz. 
Király-Szabadja,) Valószínű, hogy más ott a baj. A lóistálló­
nak ugyanis csak 10—14-ig terjedhető R. fokú hőmérsék­
lettel szabad t írnia. Ha több: akkor már veszélyessé válhatik 
az állatokra nézve. Valamiképpen a kevesebb hőmérsékletű 
istálló meg télen szintén egészségtelen a lovaknak. — P. L. 
(Zsitva-Vjfalu.) Nem szükséges megfizetni akkor, ha édes­
atyja meghalt. A halálozási anyakönyvi kivonatotot kell be­
küldeni az illetékes biztosítási intézetnek. — F. Gy. (Makó.) 
Előfizetése március végén járt le. Kérjük annak sóves meg­
újítását. — D Li (Simaháza.) Igenis, 1848= május hó 30-án 
mondta ki az erdélyi országgyűlés a Magyarországgal való 
uniót (egyesü'ést). — Cz. P. (Őttevény.) A dinamitot Nobel 
porosz mérnök találta ki 1864-ben. — T. F. (Czirák.) Ja, 
kérem az ugv szokott lenni, ha az ember gyereke, bár jó­
akaratból — másnak a dolgába avatkozik. Mit is mond a 
tiszteletreméltó Kempis Tamás? „Ne értsd magadat rád nem 
bízott dolgokba és csak ritkán — vagy egyáltalán sohase — 
fogják békédet megzavarni. — B. K. (Gyertyános.) A lorettói 
szent házról a következőket írja Carrat Vilmos: A szent 
ház 8 hónapon át Lauretta nevű úrnő erdejében pihent. 
Azért neveztetik a szentély lorettói szent háznak, az Isten 
anyja lorettói Szűznek. II. Gyula pápa is ugyanezt az elbe­
szélést megerősíti. Ebből pedig az következik, hogy a Lorettó 
név tulajdonképpen ezen úrnőtől vétetett, vagy talán e nő vette 
nevét azon borostvánerdőtő!, melynek neve deákul : laurea. — 
A. B. (Neszmély.) Helyesen van az átszámítás, mert 100 
kor. 105 frank és Cl centnek felel meg. — C. K. (Somlyó.) 
Az osztr. vörös-kereszt sorsjegyeknek hhzása most, julins 
elsején leszen. Tessék a húzás után minket felkeresni. — 
L. J. (Rátót.) A bikát nem Rátóton húzták föl a toronyba, 
hogy a füvet lelegelje, hanem Koroncsón meg a zalamegyei 
Bergengóciában. — A. M. (Petrovoszelló.) Legyen ön nyugod­
tan és türerelemmel. Mi elveinkből egy hajszálnyit se fogunk 
engedni. Egyébként a jó bácskaiak javarésze rendületlen 
hive volt (és manapság is az) a néppártnak. — Ds. F. — 
cz. (Pokfa.) Ebben az ügyben felebarátnak helye már nincs, 
mert a törvényes határidőt nem használta föl. Most már 
csak igazolási keresettel élhet. Az ügy kényessége miatt jó 
lesz, ha fiskálishoz s nem holmi tudálékos zugirászhoz 
fordul. — Sz. Gy. (Kőszeg.) Ojjé ! Mermi okos és értelmes 
ember van ott, aki ebben a homályos dologban önnek szíve­
sen ad fölvilágositást. Tessék egyenesen Kincs István plébános 
úrhoz fordulni. Kár volna ezért Budapestre feljönni.

Gabona- és termény-árak.
(Május 30-ig).

Termény-neme
50 kgrm. á a

Termény-neme
50 kgrm. ara

kor. fill. kor. fill. kor fill. kor. fitt

Árpa 7 60 7 90 Muhar 7 80 8 40
Búza 8 80 9 40 Bab tarka 6 80 7 40
Rozs 7 60 7 80 Bab fehér 8 20 8 80
Zab 7 60 6 80 Borsó 9 40 10 60
Tengeri 6 20 7 80 Lencse 11 — 11 40
Luczerna in. 38 50 42 90 Köles 14 40 15 80
Vörös lóhere 
Baltaczin

54 20 55 
13 40 14

40
80

Köles kása 14 40 14 80
1

felelős szerkesztő : VALTER ERNŐ.

■
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INGYEN es Der ment ve küld

VÁSZON
árjegyzéket kívánatra

BÖHM ÁRMIN és ESTVÉRE
úri és női divat nagy áruháza

Budapest, VII. Király-utca 51 a.
50 rőf Rumburgi vászon -20 korona
30 , . .. 13 ,

1 vég lepedővászon (7 lepedőre) 1 i
Csomagolás ingyen. Csomagolás ingyen.

Iszákosság.
Ezen ocsmány bűn leggyorsabban az 

„Angyal“ gyógyszertárban, orvosi rendelvény 
szerint készült „Antikohol“ által gyógyítható, 
még oly esetekben is, ahol minden más szer 
hasztalan volt.

Egy adag 5 korona; duppla adag régi 
bajnál 9 koronáért, az összeg előleges bekül­
dése ellen költségmentesen küldetik HUSZÁR 
ADOLF „Angyal“ gyógyszertárából BUDA= 
PESTUJPEST, Templomtér 20.

Takácsoknak bordákat
készítek a legjobb minőségben és kivitelben.

Gránicnádból egy kötet 1U kr.
Zsáknak való „ „ 20 „
Acélból vékonv fogra , „ 18 „

„ • vastagabb „ „ „ 20 „
„ zsáknak való „ , 23 >

gfr 3^ Rézből minden kötet 2 krajcárral drágább,

Megrendelhető :

Kiss Jánosnál, Szentpéterúrban Zala m.
mindrii plébánián, major­
ságokban és minden házban.

Villámhárítók, telefonok, villamos csengők 
és villamos világítás, melyet rendkívül olcsón 

készít cs szállít

FARAGÓ FERENCZ
Budapest, VI., Andrássy-út 46. Gyár-utca 11.
Ugyanő t mindenféle templomi és oltár-bronzdiszmü- 
felszerelések, valamint csillárok és bármely világitó 
testek, villany és légszeszre jutányosán készíttetnek. 

Költségvetés és tervekkel díjmentesen szoltrálA.

EapwitH szctfeztöscgc es Kiadoh'Watala
Budapest,

Vili. kerület, JVlária-utea 42. szám.

Neíkiilözhetetlen Üf

A Sohr „Szení-Antr kaszagyár,
100 koronát fizet annak, a ki egy más gyárból egy Sohr „Szent-Antal“ kaszát tud elömutatni.

200 koronát fizet annak, a M ezen kaszákból 100 darab közül 5 rosszat tűi elömutatni.

Megrendelési czim: $nhr JóZSef SomOff-SzE
Hazánkban a kaszakereskedők nagy mérvben űzik a szédelgést Es mm án a Szent-Antal jegyű ka«*- Védjegy, 

val, melynek jó hire bejá.ta az egész világot, és a melv a múlt évi londoni kiállításon is nagy aranyérmet ^
és díszoklevelet nyert, a szédelgőknek kissé a körmükre koppantottam, azt mindenfele furfanggal utánoznák d„
és el akarják hitetni; hogy ócska° portékájuk valódi „Szent Antal“-kasza azért m™,d^LS^ódi ha fok^ 
figyelmeztetek, hogy óvakodjon a hamis utánzatoktól^ mert a Szent-Antal kasza csak akkoi a d , 
az ismert védjegy van, tábláján pedig az itt látható felirat.

Az egyedüli kasza, mely ... ... ... ........
mindén tulajdonosát várakozáson !' p.uöjTcV'.'y ....
fölül kielégíti. A Szent-Antal 
kasza közkedveltségét főleg szí­
vós, sem nagyon kemény, sem 
lágy és csodálatra méltó élének 
köszönheti. Kü önöscn azért felel
meg a közönségnek, mert a ___ . ,
Szent-Antal jegyű kaszának erős orma es nyaka van es -ae
kézre adni, mert egv rendes kaszásember kezéhez van igazítva- _______ _____ ________

Sok gazda hibás kalapálás által a legjobb .^^h^^-^VszeAt-Antal faszával csupán egyszeri kalapálással 
kikalapálva és kipróbálva lesz a gazdakozon=egnek . ■ ■ a ie.rkeménvebb hegyi fűben kaszálni. Minden
több napon át és egyszen köszörüléssel loO- Ibi) lep s „ ' . ka8Ziért kicserélem. De tapasztalatból tudjuk, hogy
darabért Jótállást vállalok es a meg nem felelőt egy uj kaszaerx
ezer közül sincs egy rossz. _ _ 8Q 85 90 95 ÍOO om. hosszú

i.10 1í5 1.20 125 130 forint.

:<V73?

vékony pengéje. Nem kell mindunta'an kovács- 

Szent-Antal kaszánál nem jöhet elő, mert az

A Szent-Antal kasza árai:
5 «r, - „..»I*,.,,,, . ,0 -rml. 5ÄTÄ

Amergaui kaszakő iSSfT-JÍÍT1«. „Diadal“
Kepe. fóiijogyzéket lugjen és bétalentre küldök. Gyűjtőknek kedvezmény
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Hegedűk vonóval 3 forinttól 15 írtig Mesterhegedük vo­
nóval 15 frttól 300 írtig Gordonkák vonóval 10 írttól 150 
írtig. Nagybőgők vonóval 20 frttól 100 forintig. Fuvolák 
2 írttól 1U0 forintig. Szárny-kürtök 14 frttól 20 írtig. Czim- 
balmok 35 írttól 300 forintig. Ősi magyar tárogatók szaba­
dalmazva 20 írttól 00 írtig. Elpusztíthatatlan, kitűnő erős 
hangú harmonikák utolérhetetlen erős hanggal és tartós­
sággal 3, 4, 5, 6, 8, 10 frttól 80 forintig. Templomi és más 

zenekarok részére
fúvó és vonó hangszereli

előnyös fizetési feltételek mellettlegjutányosabb árban szállíttatnak
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Készpénz-kölcsön
birtokokra, és házakra,

> valódi becsérték háromnegyed részéig, 11 helyre is. 20—ou 
' toriesztésre. birtok,.; felmondhat barmikor, Benzin■

irret nem. Lebonyolítás 14 nap B^NdendC
,s iiietekinentes.. Semmi eloleges költség. 
csakis telekkönyvi kivonat, valamint kataszter, brrtokrv- 

másolat.

Ingatlan- és jelzáíog-Forgalmi-lntézet,
Budapest. VI., Váczi-körut 39.
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Doctor Kriegl J ózsef-féle valódi angol

TannochinSn ~ kenőcs

f

3eíore.
Chief

megakadályozza 
a haj és szakái 
korai kihullását 
es őszülését és 
elősegíti a haj és 
szakái növését. 

Egv tégely bér­
mentve, a pénz 
előzetes bekül­

dése mellett Afle
gjgpr- 3 bcOronö, _ w

Office 48. Brixton-Road, London S, TT.
Az utalvány czimzendő - 

Thierry A. gyógyszerész balzsamgyára
Pregradán Rohitsch-Sauerbrunn mellett. r- 
Nagybani rendelőknek tetemes evgedmeny, 

Kapható Török József gyógytárában, Budapest

ICH DIEN

Allein echter Balsam
m #*»* ScUvtengei-Aßithaip

<0*1

A. Thierry it rregrili
t6»l i'Srt-aA

Neikiiiozhetetlen és utolérhetetlen, biztos hatasu.
Viiágczikk, kivitel minden országba.

Chief-Office 48. Briston-Road, London S. W.
Legmegbízhatóbb, legjobb és az egész világban dicsért keresett háziszei a

Thierry A. gyógyszerész oaizsama.
ütólérhetlen hatású minden mell-, tüdő- máj-, gyomor- és egyéb belső betegségek ellen.

Külsőleg a legeredményesebb

gyógyszer.
Valódi csak a minden kulturnrszágban védett zöld apácza-védjegygyel és a dugóelzáró 
lemezen bepréselt: Egyedülvalódi jelzővel. Bebizonyítható évi termelés 6 millió üveg. Ara 
bérmentes postai küldéssel 12 kis üvegnek vagy G duplaüvegnek » korona. Egy jrobaüveg^használati 
utas.tással és a világ minden országában levő raktárak jegyzékével 1 korona 20 filler. Szétküldés 

csakis az összeg1 előzetes beküldése mellett.
Thierry Ä. Centifoíisi üenőese

(osodakenőcsnek nevezve) utolérhetetlen szivóerejü ós gyógyhatású! Operácziók nagyrészt fölöslegessé válnak. E kenőcs- 
csel egv 14 éves gyógyíthatatlannak tartott csonlszú, újabban pedig egy t:-2 eves. súlyos rákos betegseg gyogyittatott ki 
tökéletesen! Mindennemű sebeknél és gyula dásokn ál antiseptikus, gyors hatású enyhülést, cs.llapulast es tokcletes gyógyulást 
nvujt Hatása gyorsan puhító és -zétoszló és megszabadít biztosan bárminő a testbe hatolt idegen anyagtól. Egy teSelY. -?er- 
mentve 1 korona 80 fillér csakis az összeg előzetes beküldése mellett. Nagyobb rendelesnel árengedmény. Bebizonyítható

évi termelés 100,t/<!0 tégely.
Mindkét szertől egész halom köszönő 1 elismerő irat fekszik b-rkinek betekintésre a világ minden országából. Óvakodjék 
mindenki az utánzatoktól és vigyázzon, hogy minden tégelyen be van-e ég tve : Thierry A. g yógyszertára az őrangyalhoz^ 
A hol nincs helyben raktár, ne engedje nrngát senki ham sitvány vételére ösztökélni, hanem rendeljen közvetlen es czimezze

THIERRY A. gyógyszerész-gyara Pregradában, RoMisch-Sauerbrunn mellett
(Az osztrák es és kir állam tiszt viselő-szövetség szállítója.)
(Contractor of the War-OHice and the Admiralty. London.)

Kapható Budapesten Török József gyógyszerésznél Király-utca 12. és Egger Leo dr, és Egger 1. gyógyszertárában Váci-körut 17.

Szent G ellért könyvnyomda Budapest, Mária-utca 42. szám.
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